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Vazeni obchodni pratelé,

velmi nas tési, Ze jste se rozhodli obchodovat s nasimi vyrobky a pevné
véfime, Ze nasSe kvalita a Vade zkuSenosti v oboru montaze stinici techni-
ky dale rozsifi poget spokojenych uZivatell.

Dostava se Vam do rukou ,Montazni navod*, ktery Vam poskytne technic-
ké informace pro rychlou a bezchybnou montaz.

Za Va$e pfipadné podnéty Vam dékujeme a jsme kdykoliv pfipraveni

na né reagovat.

Piejeme Vam mnoho spokojenych zakaznik(i a uspéchti v podnikani.

S pozdravem

Vedeni spole€nosti Isotra a.s.

Dear business partners,

We are very pleased that you have chosen to do business with our produ-
cts and firmly believe that our quality and your experience in sun protecti-
on systems will further increase the number of satisfied customers.

You have now received our installation instruction manual and this grants
you technical information for fast and correct installation.

We thank you for any comments that you have and will always be prepa-
red to react to them.

We wish you many satisfied customers and business success.

Best regards,

The management of Isotra a.s.
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1. Technické udaje a popis venkovnich zaluzii fady Cetta a Zetta

1.1 a) Zakladni rozmérové tdaje: tabulka &. 1
Rozméry Zal. vmm |Ovladani / max. plocha Zal. | ZpUsob vedeni |-

tr
lamel | Zaluzie | drzéku | motoru

7| | S || e | e |5
CETTA50 | 3150 | 400 | 3000 | 6m? 8m? 10m? |bez vedeni/lanko - 21 0,087 1,84
CETTA65 | 4000 | 600 | 4000 - 8m? 16m? | lanko/vod. lista 1,44 3,42 0,35 1,84
CETTA 80 | 4000 [ 600 | 4000 - 8m? 16m? | lanko/vod. lista 1,54 3,47 0,35 1,84
ICETTA 80-Flexi| 4000 | 600 | 4000 - 8m? 16m? | lanko/vod. lista 1,12 3,55 0,35 1,84
ZETTA 70 | 4000 | 600 |4000 - 8m? 16m? vodici lista 1,60 3,55 0,35 1,84
ZETTA 90 | 4000 | 600 |4000 - 8m? 16m? vodici lista 1,56 3,53 0,35 1,84

Pozn.: Zaluzie Cetta 80 nabizime i jako atyp do Sitky 5000 mm s plosnym omezenim do 16m? pro 1 aluzii, a to jen na poptavku.

1.1 b) Vy$ka Zaluzie ve sbhaleném stavu: tabulka €. 2
Celkova vyska Vyska Zaluzie ve sbaleném stavu v mm
Zaluzie v mm CETTA50 | CETTA65 | CETTA80 [SETTAS0Flexi| CETTASOFX | ZETTA70 | ZETTA90
500 75 - - - - - B
501 - 700 85 - - - - - B
701 - 1000 105 - - - - B B
1010 - 1250 110 200 160 121 125 190 180
1260 - 1500 120 220 180 140 128 210 200
1510 - 1750 130 240 200 150 135 230 220
1760 - 2000 140 250 220 161 140 240 230
2010 - 2250 150 270 230 171 147 260 250
2260 - 2500 160 290 250 182 154 280 270
2510 - 2750 180 310 270 192 161 290 280
2760 - 3000 200 320 290 203 168 300 290
3010 - 3250 - 340 300 213 175 320 310
3260 - 3500 - 360 320 223 181 330 320
3510 - 3750 - 380 340 232 188 350 340
3760 - 4000 - 400 360 245 195 360 350

Pozn.: Pro zaluzii Cetta 50 - ovladani el. motorem se vyska paketu (vyska Zaluzie ve sbaleném stavu) zméni o cca +40mm.
Pro Zaluzii Cetta 65, 80, Cetta 80-Flexi a Zetta 70, 90 - ovladani el. motorem se vyska paketu (vyska Zaluzie ve sbaleném stavu) zméni
0 cca +20mm

1.1 c) Barevné provedeni venkovnich zaluzii: tabulka &. 3.
P Zakladni pruv_edeni ) Dalléi standardni barvy (bez pfiplatku)
barva lamely/listy,... (stfibrna, bila, hnéda, slonova kost, mechové zelena)
CETTA 50 | 9003//bilé/bila 9006 8014 1015
CETTA 65 | 9006//stfibrné/elox.Al 9003 8014 1015 6005
CETTA 80 | 9006//stfibrné/elox.Al 9003 8014 1015 6005 9007 VSR 780
CETTA 80-Flexi| 9006/stfibrné/elox.Al 9003
ZETTA 70 | 9006//stiibrné/elox.Al 9003 8014 1015 6005
ZETTA 90 | 90086//stfibrné/elox.Al 9003 8014 1015 6005 9007 VSR 780

Pozn.: V hladkém laku je pro vSechny typy Zaluzii standard RAL 9006 s vjjimkou Cetta 50. Ve strukturovaném laku jsou standardni barvy lamel
pro Cetta 65, 80, Cetta 80-Flexi a Zetta 70, 90 podle RAL 9006, 9003, 8014, 1015 a 6005. Pro jakékoliv nestandardni barvy lamel podle
RAL (podie pozadavku zékaznika) plati termin dodavek po vzéjemné dohodé. Barevny odstin pro hori, spodni listu, vodici listy, drzaky,
kryci plechy je libovolny podie RAL.
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1.1 d) Odolnost proti vétru:

Zkousky odolnosti proti zatizeni vétrem byly provedeny Centrem stavebniho inzenyrstvi, a.s. ve Zliné dle CSN EN 13 659

tabulka ¢. 4.

Typ zaluzie Rychlost vétru (km/h)

CETTA 50 30

CETTA65 45

CETTA 80 45
CETTA 80-Flexi 30

ZETTA70 45

ZETTA90 45

(€

15 ISOTRA ...
Bilovecké 241111, 745 01 Opava, Czech Republic
EN 13561
wnéjsi clony a venkovni Zaluzie odolnost prot
vétru: technicka tida 6-4

Deklarované viastnosti posuzovanych produkti jsou shodné s vysledky zkousek die CSN EN 13 659
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1. Technical details and description of exterior blinds Cetta and Zetta

1.1 a) Basic dimension details: table 1
Blind di (mm) [Oy blind surface | Side guiding | Weight | Weight | Weightof | Weight
TYPE | max. | min. | max. el. motor, o SI‘|a.sz o b!;ndz 'ﬁpﬁ § ofsrr,hotor
width | width |height| @ [handle %555y P |"ha | @ | o
CETTA50 | 3150 | 400 | 3000 [ 6m? 8m? 10m?  [No side guide/cord| - 2,1 0,087 1,84
CETTA65 | 4000 | 600 | 4000 - 8m? 16m? |Cord/guide channel| 1,44 3,42 0,35 1,84
CETTA 80 | 4000 | 600 [ 4000 - 8m? 16m? _|Cord/guide channel [ 1,54 3,47 0,35 1,84
[CETTA 80-Flexil 4000 | 600 |[4000 - 8m? 16m?  |Cord/guide channel | 1,12 3,55 0,35 1,84
ZETTA 70 | 4000 | 600 | 4000 - 8m? 16m? | Guide channel 1,60 3,55 0,35 1,84
ZETTA 90 | 4000 | 600 |4000 - 8m? 16m? | Guide channel 1,56 3,53 0,35 1,84

Note: If specially requested, exterior blinds Cetta 80 can be produced to a maximum width of 5000 mm with @ maximum surface area of 16 m? for 1 blind.

1.1 b) Height of packing of blinds: table 2.
Total height Total height of packing (mm)
of blind (mm) CETTA50 | CETTA65 | CETTA80 |SELTASOTIeK | CETTASOTIX | ZETTA70 | ZETTA90
500 75 - - - - - -
501 - 700 85 - - - - - -
701 - 1000 105 - - - - - -
1010 - 1250 110 200 160 121 125 190 180
1260 - 1500 120 220 180 140 128 210 200
1510 - 1750 130 240 200 150 135 230 220
1760 - 2000 140 250 220 161 140 240 230
2010 - 2250 150 270 230 171 147 260 250
2260 - 2500 160 290 250 182 154 280 270
2510 - 2750 180 310 270 192 161 290 280
2760 - 3000 200 320 290 203 168 300 290
3010 - 3250 - 340 300 213 175 320 310
3260 - 3500 - 360 320 223 181 330 320
3510 - 3750 - 380 340 232 188 350 340
3760 - 4000 - 400 360 245 195 360 350
Note:  For Cetta 50 operated by electric motor - the height of packing increases by approx. + 40 mm
For Cetta 65, 80, 80-Flexi and Zetta 70, 90 operated by electric motor - the height of packing increases by approx. + 20 mm
1.1 c) Colour options of exterior blinds: table 3.

TYPE _Srandard oolu‘:lr Othe_r standa_rd slat cuul_urs (no extra charge)
option for slats/rails, (silver, white, brown, ivory, moss-green)

CETTA 50 | 5003/white/white 9006 8014 1015
CETTA 65 | 9006isilver / anodised Al 9003 8014 1015 6005
CETTA 80 | 9006/silver / anodised Al 9003 8014 1015 6005 9007 VSR 780
ICETTA 80-Flexi| 9006/isiiver / anodised Al [ 9003
ZETTA 70 | 9006//siver / anodised Al 9003 8014 1015 6005
ZETTA 90 | 9006//silver / anodised Al 9003 8014 1015 6005 9007 VSR 780

Note:  The standard smooth paint for all types of blinds is RAL 9006 with the exception of Cetta 50. In the structured paint there are standard
colors of slats for Cetta 65, 80, 80-Flexi and Zetta 70, 90 according to RAL 9006, 9003, 8014, 1015 and 6005. For any non standard
colors of slats, according to RAL (according to the customer's request) the delivery term is valid following mutual agreement. The color
shade for the top, bottom slat, guiding slats, holders and metal covers is optional according to RAL.
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1.1 d) Wind resistance:

Resistance tests for wind load were carried out by the Centrum stavebniho inzenyrstvi, a.s. in Zlin according to the standard CSN EN 13 659.

table 4.
Type of blinds Wind speed (km/h)
CETTA 50 30
CETTA65 45
CETTA 80 45
CETTA 80-Flexi 30
ZETTA70 45
ZETTA90 45

(€

% ISOTRA ...

Bilovecka 2411/1, 746 01 Opava, Czech Republic

EN 13561

Exterior shades and exterior blinds
Wind resistance: technical class 6 - 4

The declared characteristics of the reviewed products comply with testing results according to standard CSN EN 13 659,



@2 C2& @) CRRHFLEL 278 2229

VENKOVN ZALUZIE

1.2 Popis hlavnich komponenti Cetta 50, Cetta 65,
Cetta 80, Cetta 80-Flexi, Zetta 70 a Zetta 90

Horni lista — pro venkovni Zaluzii Cetta 50: valcovany profil 40
x40 mm, z Zarové zinkovaného ocel. plechu tl.0,5mm. Zaklad-
ni barva pro horni listu venkovni zaluzie Cetta 50 je bila, dalsi
voliteIné barvy podle RAL. Pro Zaluzii Cetta 65, Cetta 80, Zetta
70 a Zetta 90 je uréen valc. profil 56 x 58 mm, zéarové zink. pl
tl. 0,6 mm nebo Al profil 56 x 58 mm. Barevné provedeni podle
RAL - na poptavku. Profil 56 x 58 (Fe) se pouzije i pro Zaluzii
Cetta 50 s elektromotorickym pohonem

Spodni lista - pro zaluzii Cetta 50 - z&rové zinkovany, za stu-
dena valcovany “C*- profil 49 x 12 mm, ti. plechu 0,5 mm. Z&-
kladni barva listy je bila, dal$i volitelné barvy podle RAL. Pro
aluzie Cetta 65 a Zetta 70 - extrudovany hlinikovy profi,
rozmeér 67 x 13 mm. Pro Zaluzii Cetta 80, Cetta 80-Flexi je
spodni lista z extrudovaného Al profilu o rozméru 83 x13 mm.
Pro Zetta 90 - extrudovany hlinikovy profil 93 x 13 mm. Povr-
chova Uprava spodni listy je eloxovany povrch nebo libovolny
odstin podie RAL

Bogni kryt horni listy — Pouziti pro venkovni zaluzii Cetta 50,
Je vyroben z kvalitniho, transparentniho plastu. Pokud je zalu-
zie ovladana $nirou nebo Klikou je krytka pouze na jedné
strané profilu. Je-li véak u provedeni s klikou pfevodovka za-
sunuta vice ne 20 mm v hornim profilu, je profil opatien kryt-
kou na obou koncich. Pozn.: v piipadé ovladani zaluzie el
motorem se tento bocni plastovy kryt nepouZiva, protoZze
horni profil méa rozmér 56 x 58 mm.

Bocni kryt dolni listy pro Cetta 50 je vyroben z kvalitniho
plastu. Dolni li$ta je jimi opatfena vzdy, a to bez ohledu na
zplsob vedeni lamel.

Koncovy zamek pro Cetta 65, Cetta 80, Cetta 80-Flexi, Zetta
70 a Zetta 90 je vyroben z kvalitniho plastu v barvach RAL
8014, 9003, 9006 a 1015. V piipadé vedeni lamel ve vodicich
listach je v koncovém zamku vodici trn. V pfipadé vedeni
lamel lankem je koncovy zamek bez trnu.

Lamely - Lamely z AL jsou vysoce prizpisobivé. Sife lamel je
pro jednotlivé typy Zaluzii 50mm, 65 mm, 70 mm, 80 mm a 90
m. Povrchova Uprava je alnir
nim vlivam odolnym lakem. Zakladni barva lamel je v odsti-
nech RAL 8014, RAL 9003, 9006, 1015. Pro lamely Zaluzii
Cetta 65, 80, Zetta 70 a 90 je zakladni barvou i RAL 6005.
Dalsi odstiny podie RAL nabizime na poptavku.
Pro vedeni lamel lankem (plati pro Cetta 65, Cetta 80, Cetta
80-Flexi) je v kazdé lamele a dolni listé na obou stranach pro-
stfizen ovainy otvor pro vodici lanko. U Zaluzii Cetta 50 je pro
vedeni lankem pouzity drzak vedeni dolni listy.
V pfipadé vedeni lamel ve vodicich listach (plati pro Cetta 65
a 80, Zetta 70 a 90) je kazda lamela stfidavé na jedné a druhé
strané prostfizena a opatfena koncovym voditkem z plastu v
barvach RAL 9003, 9006, 1015, 8014.

EXTERIOR BLINDS TTISTAMYAHEN MNSIRUGHEEN

1.2 Description of the main components for Cetta 50, Cetta
65, Cetta 80, Zetta 70 and Zetta 90

Head rail - for exterior blind Cetta 50: rolled profile 40 x 40 mm,
made from heat zinc coated steel. Sheets are 0,5 mm thick.
The standard colour shade for the head rail for exterior blind
Cetta 50 is white. For exterior blinds Cetta 65, Cetta 80,

Zetta 70 and Zetta 90 the head rail is a rolled profile of 56 x 58
mm , made from heat zinc coated steel thickness of 0,6 mm. A
head rail of 56x58 mm is also used for exterior blinds Cetta 50
that are driven by electric motor.

Bottom rail - For exterior blinds Cetta 50 - heat zinc coated,
cold rolled C-profile 49 x 12 mm, of a thickness of 0,5 mm. The
standard colour is white. The standard colour is white, other op-
tional colours according to RAL. For exterior blinds Cetta 65
and Zetta 70 - anodised aluminium profile of 67 x 13 mm. For
exterior blinds Cetta 80 — anodised aluminium profile of 83 x 13
mm. For exterior blinds Zetta 90 - extruded aluminium profile of
93 x 13 mm . The surface coating of the bottom rails can be
either anodised or according to RAL colours.

End caps for head rails - These are made from high quality
transparent plastic. If the blind is operated by endless cord or
by handle then the end cover is only used on one end of the
profile. However, if the blind is operated by handle and the gea-
ring is shifted by more than 20 mm into the head rail, then end
caps are used on both ends of the rail. N.B. If the blind is opera-
ted by electric motor then these caps are not used because the
head rail is bigger (56x58 mm).

End caps for the bottom rail - used for exterior blind Cetta 50
— made from high quality transparent plastic. The bottom rail
must always have these end caps . If the blind is equipped with
a steel guide cord then a steel clip is pushed into the end cap
(to hold the steel guide cord at the side of the bottom rail).

End cap lock - used for Cetta 65, Cetta 80, Zetta 70 a Zetta
90. These are made from high quality plastic in RAL colours
8014, 9003, 9006 a 1015. For blinds where the slats run down
side guide channels there is a guiding pin inside the end cap
lock. For blinds with a steel guide cord the end cap does not
have a guiding pin inside.

Slats - Slats are made from aluminium and are very adap-
table. The slat widths are 50 mm, 65 mm, 70 mm, 80 mm and
90 mm according to the corresponding type of blind. A special
lacquer coating is used on the slat surface which is highly re-
sistant to weather conditions. The standard colours of the slats
are RAL 8014, RAL 9003, 9006, 1015. Other RAL colours are
available on request. For blinds with steel guide forde, the slats
and bottom rail have an oval hole punched into both dnes (to
accomodate the guide cord). Holder for bottom rail guide is
used for the steel guide cords with Cetta 50. For Cetta 50 a
plastic pad is put into each individual slat at its alternating ends.
For blinds with side guide channels (for Cetta 65 and 80, Zetta
70 and 90) each slat has a hole punched at each end and into
alternating ends of the slat a plastic end clip in RAL colours
9003, 9006, 1015, 8014 is added.
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Textilni pasek - Péasek je vyroben ze specidlnich textilnich
materialt, které zaruuji vysokou pevnost, otéruvzdornost,

4 a odolnost proti pové im viivim | UV-za-
feni. Barva pasku je $edé

Zebritek - Material - polyester, odolny vii&i povétrnostnim
vlivim i UV- zafeni. Barva zebficku pro Cettu 50 - bila, pro
Cettu 65, 80, Zettu 70 a 90 - Seda

Koncovy doraz - doraz slouzi k nastaveni homi a dolni kon-
cové polohy aluzie a zaroven zabrani pfipadnému poskozeni
lamel. Koncové polohy jsou jiz nastaveny vyrobcem

Bocni vedel
a) vedeni ocelovym lankem - Lanko je potazeno ochrannym
plastem. U zaluzie Cetta 50 je uchyceno v horni li§té pomoci
svéraciho Sroubu. U Zaluzii Cetta 65 a Cetta 80, Cetta 80-Flexi
je lanko uchyceno v pozinkovaném ocelovém drzaku horni
listy. Lanko prochézi otvory v lamelach. U zaluzie Cetta 50 je
lanko ve spodni ¢asti ramu okna uchyceno v pozinkovaném
rohovém voditku lanka prostiednictvim napinaciho $roubu. U
Zaluzii Cetta 65 a Cetta 80 je spodni ukotveni lanka v hliniko-
vém rohovém voditku

b) vedeni ve vodicich litach — vodici liéty jsou vyrobeny z
extrudovaného hliniku, eloxovany nebo lakovany v libovolném
odstinu podle RAL. K uchyceni vodici listy slouzi AL vodici
drzak. Vodici listy jsou opatieny viozkou vodici listy.

1.3 Zpusob ovladani zaluzii

1.3.1 Nekone&na $itra — Tento typ oviadani je vhodny jen
pro zaluzii Cetta 50. $iitira z Treviry 8 4,5 mm je v éerno — bilé
barevné kombinaci. Pro délku obvodu $idry od 1m do 5m je
deélka $ilry délena po 0,5m, od 5m do 12 m je déleni po 1 m

Sitiira umoziiuje snadnou a rychlou manipulaci u zaluzii men-
&ich rozméril. Z interiéru se na ram okna montuje plastova
priichodka $ilry, ktera chrani $ndru proti otéru. Soucasti do-
davky je plastovy drzak nekoneéné SAry.

1.3.2 Ovladani zaluzii klikou

a) Klika je vyrobena z plastu a oceli, pfipadné z Al a plastu,
Delka kliky v rozlozeném stavu je 345 mm

b) Trubka Kiiky - trubka Tr. 8155 mm resp. Tr 813 mm, je
pevné spojena s klikou pomoci ocelového epu

c) Prichodka je vyrobena z uslechtilé oceli a tvrzeného PVC.
Priichodka 45° se montuje tak, aby osa, Kterd prenasi
togivy moment, vstupovala do prevodovky pod hlem 45°
Pro manipulaci s zaluzii je nutné kliku ze svislé polohy
mimé vychylit. Priichodka 90° se montuje obdobné. Osa
viak vstupuje do prevodovky pod thlem 90°. Pfi manipula-
ci se Zaluzii je rovnéz nutné kliku ze svislé polohy mirné vy-
klonit. Standardné je ke klice dodavan plastovy drzak Kliky.

EXTERIOR BLINDS TISTAMATION HISTRUGHICN

Textile flat cord - The textile flat cord is made from special tex-
tile material that guarantees high durability, resistance to abra-
sion, colour fastness and resistance to weather conditions and
UV rays. The flat cord is grey in colour.

Ladder cord - Material - polyester that is resistant to weather
conditions and UV rays. For Cetta 50 the ladder cords are
white and for Cetta 65, 80, Zetta 70 and 90 the ladder cords are
grey.

End stop (or position delineator) - This is used to fix the top
and bottom end position of the blind and to protect the slats
against damage. The end positions are fixed by the producer.

Side guidance:
a) Steel wire guide cord - The cord is protected by an outer
plastic covering. For Cetta 50 the cord is fixed into the head rail
using a clamping screw. For Cetta 65 and Cetta 80 the cord is
fixed into the zinc coated head rail bracket. The steel guide
cord runs through the holes punched in the slats. For Cetta 50
the cord is fixed into the bottom part of the window frame using
the zinc coated corner holder for the cord and tightening screw.
For Cetta 65 and Cetta 80 the cord is fixed into the aluminium
corner holder for the cord

b) Side guide channels — The side guide channels are made
from extruded aluminium, anodised or lacquered according to
RAL colours. In order to fix the side guide channels, aluminium
fixing brackets are used. Side guide channels are also equip-
ped with padding.

1.3 Methods of blind operation

1.3.1 Endless cord - This type of operation is only suitable
for exterior blinds Cetta 50. This cord is made from Trevira,
4.5 mm and is black/white striped in colour. For cords of a cir-
cumference length of 1 m to 5 m the cord is available in incre-
ments of 0.5 m, from 5 m to 12 m in increments of 1m. The en-
dless cord allows simple and fast manipulation of smaller
blinds. Into the interior side of the window frame the plastic bu-
shing cover is installed, and this protects the endless cord aga-
inst abrasion. The blind is also supplied with a plastic endless
cord holder.

1.3.2 Handle

a) The handle is made from plastic and steel or from alumini-
um and plastic. The length of the handle is 345 mm.

b) The handle tube is either 813 mm, or 15,5 mm and is firmly
connected to the handle by means of a steel pin.

¢) The bushing is made from steel and strengthened PVC. Bu-
shing 45° is installed such as to make sure that the axis that
carries the torque enters the blind at an angle under 45°
When operating the blind it is important that the handle is
slightly tilted from its perpendicular position. Bushing 90° is
installed in the same way but the axis enters the blind at an
angle under 90°. When operating the blind it is again impor-
tant that the handle is slightly tilted from its perpendicular
position. As standard the blind is also supplied with a plastic
handle holder.
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1.3.3 Ovladani zaluzii odnimatelnou klikou

Mechanismus Kliky je obdobny jako v bodé 1.3.2, s tim rozdi-
lem, Ze dvoudilny komponent umozfiuje kiiku snadno z mecha-
nismu oviadani vyjmout a pro dali manipulaci se zaluzil ji za-
sunout zpét

1.3.4 Ovladani zaluzie el. motorem

El.motor s napétim 230V/50 Hz a piikonem 90 az 210 W se
standardné montuje do stfedu horni listy. Pro vechny typy
venkovnich Zaluzii Cetta a Zetta se pouZije horni lista 56 x 58
mm. V zavislosti na rozmérech zaluzie Ize jednim motorem
ovladat i vice Zaluzii soucasné

1.3.4.1Volba el. motoru SOMFY pro venkovni zaluzie
Cetta 50, Cetta 65, Cetta 80, Cetta 80- Flexi,
Zetta 70, Zetta 90:

tabulka &. 5.

EXTERIOR BLINDS TTISTAMYAHEN MNSIRUGHEERN

1.3.3 Removable handle

The handle mechanism is similar to that in point 1.3.2, the diffe-
rence being that the two-piece component allows the handle to
be easily removed and put back again as necessary.

1.3.4 Electric motor

Electric motors of 230V/50 Hz and power input 90 to 210 W are
installed into the central part of the head rail. For all types of ex-
terior blind Cetta and Zetta a head rail of 56 x 58 mm is used
Depending on the dimensions of the blind it is possible to ope-
rate more than one blind using a single motor.

1.3.4.1The choice of electric motor SOMFY for exterior
blinds Cetta 50, Cetta 65, Cetta 80, Cetta 80-Flexi,
Zetta 70, Zetta 90:

table 5.
Doporuceny kroutici moment v Nm / Recommended torque (Nm)
vz SZ*| 400 | 1800 | 2400 | 3000 | 3600 | 4200 | 4800 | 5400 | 6600 | 7200
1000 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3
2000 3 3 3 3 6 6 6 6 6 10
3000 3 3 6 6 6 6 10 10 10 20
3 6 6 10 10 10 10 20 20 20

*SZ - Sitka zaluzie v mm. / Blind width (mm)
**VZ - Vjska zaluzie v mm. / Blind height (mm)

Volba el. motoru DANKER pro venkovni Zaluzie Cetta 50,
Cetta 65, Cetta 80, Cetta 80- Flexi, Zetta 70, Zetta 90:

The choice of electric motor DANKER for exterior blinds
Cetta 50, Cetta 65, Cetta 80, Cetta 80-Flexi, Zetta 70, Zetta 90:

™ S2* | 500 | 1000 | 1500 | 2000 | 2500 | 3000 | 4000 | 4500 | 5000 | 5500 | 6000 |6500 | 7000 | 7500
1000 D249 [ D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D249
2000 D249 [ D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D349 | D349 | D349
3000 D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D349 | D349 | D839 | D839 | D839 | D839 | D839
4000 D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D249 | D349 | D839 | D839 | D839 | D839 | D839 | D839 | D839

*SZ - Sitka zaluzie v mm. / Blind width (mm)
**VZ - Vy$ka zaluzie v mm. / Blind height (mm).

1.3.4.2 Technické udaje el. motoru pr Cetta 50, Cetta 65,
Cetta 80, Cetta 80-Flexi, Zetta 70, Zetta 90:

tabulka &. 6.

1.3.4.2 Technical details of the electric motors for Cetta 50,
Cetta 65, Cetta 80, Cetta 80-Flexi, Zetta 70, Zetta 90:

table 6.
Kroutici moment / Torque moment 3 Nm 6 Nm 10 Nm 20 Nm
Pfikon (W) / Input (W) 90 115 130 210
Jmenovity proud (A) / Nominal current (A) 0.4 05 06 0,95
Jmenovité napéti (V / Hz) / Nominal charge (V/Hz) 230V / 50Hz

Rychlost ota&eni (ot. / min.) / Speed of revolution (revs/min) 25

Kapacita koncovych spinatil (poé. otacek) | Capacity of end switch (number of revs) 73

Stupei kryti / Degree of cover IP 55

Max. doba chodu (min.) / Max.running time (min) 6

Hmotnost (kg) / Weight (kg) 135 152 1,77 241

- elektrické pfipojeni smi provést pouze osoba s prisius-
nou kvalifikaci

-ISOTRA a.5. neodpovid za Skody vznikié pouzitim
elektroprislusenstvi a pohonii v rozporu s platnymi
predpisy

- electrical connections must only be carried out by
persons with the necessary qualifications.

- ISOTRA as. does not take any responsibility for
damage caused by electric motors and drives that
have not been used according to instructions
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2. Zaméfeni venkovnich Zaluzii

Zplsob méfeni rozmérl venkovnich zaluzii je pro véechny
typy zaluzii shodné. Sifku i vysku méfime vzdy minimaing ve
trech mistech. Vyrobni rozmér Zaluzie je vzdy nejmensi nameé-
fena hodnota nebo po konzultaci s klientem. Zasadné zame-
fujeme az po osazeni stavebniho otvoru ramem, pfip. oknem
a je dokonéeno venkovni i vnitini osténi, véetné parapeti.
Zplsob zaméfeni venkovnich Zaluzii je natolik specificka za-
leZitost, Ze technickou problematiku doporugujeme vzdy kon-
zultovat na staveniti. Pak jsou mozna i jina specificka fesent.

3. Montaz venkovnich zaluzii

Standardné se venkovni zaluzie montuji 3 zplsoby. To plati
pro vechny typy venkovnich Zaluzii, tzn. s vedenim lamel
pomoci ocelovych lanek nebo s vedenim lamel ve vodicich li-
tach. K montai se podle typu venkovni Zaluzie a specifikace
zakaznika pouzije kombinace upeviiovacich prvki - viz. kapi-
tola 6. Z estetického hlediska a zarover jako ochranu proti po-

8 viivim dop zaluzie chra-
nit (napf. krycim plechem).
3.1. Montaz na ram okna je Sifengjsit mon-

EXTERIOR BLINDS TISTAM/ATION HISTRVGHIC

2. Measurement of exterior blinds

The method of measuring the dimensions of exterior blinds is
the same for all types of blind. The width and height must be
measured in at least three places. The blind is always produ-
ced according to the smallest dimensions measured. The di-
mensions should only be taken once the window frame is firmly
established (i.e. the frame has settled into its final position) and
the positioning of the outer and inner wall around the frame (in-
cluding parapets) has also been completed. The method of
measuring is very specific and so if any technical points are not
clear then we advise consultation at the site of installation.
After consultation other options may be possible.

3. Installation of exterior blinds

There are 3 standard methods of installation. This is valid for all
types of exterior blind (i.e.for blinds with either steel guide
cords or side guide channels). The type of fixing component
used is dependant on the type of blind and customer request
Fixing components have article numbers (viz section 6). To
make the blind more attractive and to protect the operation me-
chanism against weather conditions we recommend that the
top part of the blind is covered (e.g. by a front top cover).

31 ion into the window frame This is the most

taze. K montazi pouzijeme soubor upeviovacich prvki podie
konkrétni zakazky, které se pfimontuji na homni &ast ramu
okna, popf. k rozsifovacimu profilu okna. Zaluzie se zasune do
drzaki a zajisti $rouby. Poté se pfipravi otvor pro priichod
ovladacich mechanismt do interiéru. Podle zplsobu oviadani
se pripravi priichod pro $hdru, kliku nebo elektricky kabel a za-
luzie se spusti do dolni polohy. Poté se namontuji rohova vo-
ditka lanek a lanka se napnou. Pro variantu s vedenim ve vo-
dicich litach se namontuiji drzéky vodicich lit a vodici listy.
Po kontrole funkénosti zaluzie se v interiéru pipevni priichod-
ka pro $ftru nebo kliku. V pfipadé elektrického oviadani se
provede elektrické zapojeni, a to pouze osobou s pfislusnou
kvalifikaci.

3.2. Montaz do osténi - K montazi pouzijeme soubor upeviio-
vacich prvki podle konkrétni zakézky, které se pfimontuji do
venkovniho nadprazi okna a Zaluzie se do téchto drzak
zasune a zajisti $rouby. Poté se pfipravi otvor pro priichod
ovladacich mechanismi do interiéru. Podle zpisobu ovladani
se pripravi priichod pro $hiru, kliku nebo elektricky kabel a za-
luzie se spusti do dolni polohy. Poté se namontuji rohova vo-
ditka lanek a lanka se napnou. Pro variantu s vedenim ve vo-
dicich listach se namontuiji vodici listy na osténi. Po kontrole
funkénosti zaluzie se v interiéru pfipevni priichodka pro $fdru
nebo kliku. V pfipadé elektrického oviadani se provede elek-
trické zapojeni, a to pouze osobou s prislugnou kvalifikaci.

common form of installation. The fixing components used for in-
stallation are according to the order and whether the blind is to
be fitted to the top frame of the window or to the wider profile of
the window. The blind is placed into the holding brackets and
fixed using screws. Next the hole through which the the opera-
ting mechanism will be passed into the interior is prepared. Ac-
cording to the type of operation, the passage of the cord,
handle or electric cable to the interior is completed and the
blind is then lowered to its lowest position. Next the steel cord
corner guide is installed and the cord tightened. For blinds with
side guide channels firstly the fixing brackets and then the side
guide channels are installed. Once the operation of the blind
has been checked and is satisfactory then the bushing for the
cord/handle is fixed into the interior. Where the blind is electri-
cally operated the electrical connection must be carried out by
a person with the necessary qualifications.

3.2. Installation into the wall lining - For installation, the fixing
components used depend on the order, these components
being fixed into the outside threshold of the window. The blind
is placed into the fixing brackets and fixed using screws. Next
the hole through which the operating mechanism will be
passed into the interior is prepared. According to the type of
operation, the passage of the cord, handle or electric cable into
the interior is completed and the blind is then lowered to its
lowest position. Next the steel cord corner guide is installed
and the cord tightened. For blinds with side guide channels
firstly the fixing brackets and then the side guide channels are
installed. Once the operation of the blind has been checked
and is satisfactory then the bushing for the cord/handle is fixed
into the interior. Where the blind is electrically operated the
electrical connection must be carried out by a person with the
necessary qualifications.
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3.3 Montaz na ¥ plast (fasadu) — Upeviovaci prky

EXTERIOR BLINDS TTISTAMATION HISTRVGHIC

se piipevni k pfedem pnpravenym konstrukcim nebo na obvo-
dovy plast objektu. Zaluzie se zasune do drzékd a zajisti
&rouby. Potom se pfipravi otvor pro priichod ovlddacich me-
chanisml do interiéru. Podle zplsobu ovladani se pfipravi
priichod pro $idru, Kliku nebo elektricky kabel a zaluzie se
spusti do dolni polohy. Namontuji se rohova voditka lanek a
lanka se napnou. Pro variantu s vedenim ve vodicich listach
se namontuji drzéky vodicich liét a namontuji se vodic listy.

Po kontrole funkénosti zaluzie se v interiéru pfipevni
a) priichodka 45° nebo 90° pro ovladani zaluzie klikou

bo
b) pfipevni se priichodka pro §ntru.

V pfipadé elektromotorického oviadani je ele-
ktrické zapojeni opravnéna provést pouze
osoba s prislusnou kvalifikaci.

Pokud rychlost vétru pfesahuje 36 km/h, je
nutno zaluzie stahovat.

4. Udrzba zaluzii

Venkovni Zaluzie Cetta 50, Cetta 65, Cetta 80, Cetta 80-Flexi,
Zetta 70 a Zetta 90 jsou pfi dodrZeni spravné obsluhy spolehli-
va zafizeni s Zivotnosti, ktera nevyzaduji mimo-
fadnou udrzbu.

33 ion into the mantle periphery (facade) — The
fixing components are fixed to either a construction that has
been prepared for this or to the mantle preiphery (or facade)
The blind is placed into the fixing brackets and fixed using
screws. Next the hole through which the operating mechanism
will be passed into the interior is prepared. According to the
type of operation, the passage of the cord, handle or electric
cable into the interior is completed and the blind is lowered to
its lowest position. Next the steel cord corner guide is installed
and the cord tightened. For blinds with side guide channels first
the fixing brackets and then the side guide channels are instal-
led.

Once the operation of the blind has been checked and is satis-
factory then fix to the interior either:

a) bushing 45° or 90° for operation by handle or

b) bushing for the endless cord

Where the blind is electrically operated the ele-
ctrical connection must be carried out by a
person with the necessary qualifications

If the windpower exceeds 36km/h it is necessary
to draw the blinds down.

4. Maintenance of exterior blinds

As long as exterior blinds Cetta 50, Cetta 65, Cetta 80, Cetta
80-Flexi, Zetta 70 and Zetta 90 are used according to instructi-
ons, they will work reliably, will have a long working lifespan
and will not need special maintenance.

Je zakazano j; neodborné
do ismu zaluzii a napf.
- regulace koncovych dorazii zaluzii
- zména vyskového nastaveni zalu:
- jakykoliv zasah do elektroinstalace, aj.

Veskeré Gpravy a opravy je opravnén provadét pouze vy-
robce nebo autorizované servisy !

Cisténi zaluzi
Lamely zaluzii Cistéte zasadné mechanicky vihkou houbou s
odmastovacimi pfisadami na bézi mydlovych roztoku. Nikdy
nepouzivejte chemické pripravky na bézi fedidel a rozpousté-
del. Pfi cisténi zaluzii zakazuje vyrobce jakykoliv zasah do tex-
tilnich prvkd. V pfipadé jejich poskozeni, zménou polohy v
systému nebo zajisténi jejich spravné polohy v systému ztraci
Zaluzie svou plnohodnotnou funkci. Pfi nedodrzeni vy$e uve-
denych pokynii si vyrobce vyhrazuje pravo zamitnout pfipad-
né reklamace.

Itis for any person to in any way
tamper with the blind mechanisms and electrical connecti-
ons, e.g:
- with the regulation of the position delineator of
the blind,
- changing of the height of the blind,
- any type of interference with electrical components,
efc.

All repairs and servicing must only be carried out by the
producer or authorised service agents !

Cleaning blinds:

Exterior blind slats must only be cleaned with a damp sponge
and a soap based grease cleaning liquid. Never use chemical,
turpentine or solvent based solutions, The producer forbids any
manipulation of textile components when cleaning the blind. If
these components are damaged or if their position in the
system is changed then the blind will not function correctly.
When the above stated directions are not followed, the produ-
cer reserves the right to refuse any damage claims.
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4.1 Nejcastgji se opakujici chyby pfi montazi venkovnich
Zzaluzii a jejich odstranéni.

a) Dotahnout veskeré Sroubové spoje, které byly z divodu do-
dateéné manipulace s zaluzii povoleny.

b) Pfi montazi je nutné nasunout véechna koncova voditka
lamel do vodicich liét. Timto se zabrani vylomeni téchto vo-
ditek a naslednému poskozeni lamel.

¢) V pfipadé dodatecného zkraceni vodicich list je nutné
konce vodicich list zamacknout. Timto se zabrani vysunuti
vlozek vodicich list.

d) Kryci plechy zaluzii je nutné se$roubovat, pfip. snytovat
spoleéné s drzaky zaluzii. Kryci plechy musi byt namonto-
Vany v roviné.

@z22250) @222250F2R

252200 2522290

INSTALATIONFINSTRUGTION!

4.1 The most common mistakes made during installation
of exterior blinds and how to correct them.

a) Tighten all screws that have been loosened during subse-
quent manipulation of the blind.

b) During installation it is important to make sure that all end
clips (in the slats) are inside the side guide channel. This
protects against clip breakage and slat damage.

) In cases where the side guide channel is subsequently
shortened it is important to press down the end of the guide
channel. This protects against the end clips (in the slat)
being pushed out of the grooves of the guide channel.

d) Itis important to screw together the top front cover of the

blind to the fixing brackets of the blind. The top front cover
must be installed on a flat surface.
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5. Nakresy venkovnich zaluzii,

schémata a fezy

5.1 Sestavny vykres venkovni zaluzie Cetta 50

Profil horni

Profil dolni
Prevodovka $fidrova
Sroub sviraci - lanka
Lanko ocelové
LoZisko

Spojka zebiitku
kovova

Doraz koncovy
Viozka lamelova
vodiciho lanka
Lamela

“\
|
—

- ovladani nekoneénou $iitirou

Head rail

Bottom rail

Cord gearing

Steel clamping screw for cord
Wire cord

Bearing

Ladder fastener

End stop
Pad for guide cord

Slat

—

I
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Krytka listy dolni
Voditko lanka

fidira
Konzola lamely
Nosnik listy horni
Zebritek
Kryt boéni pro listu horni
Krouzek

Pasek textilni

Drat

Zatka dolni listy
Priichodka 8dry bila

p
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5. Diagram of exterior blinds Cetta and
Zetta, diagrams and cross-section

5.1 Diagram of exterior blind Cetta 50
- operated by endless cord

220.

Endcap for bottom rail
Cord guidance

Endless cord

Slat clips

Head rail carrying bracket
Ladder

End cover for head rail
Ring for tilt rod

Flat cord

Tilt rod

Flat cord button for bottom rail
Plastic bushing with cover
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5.1.1 Schéma venkovni zaluzie Cetta 50

vz
VP
VL
DVL

- vertikélni fez.
- ovladani nekonecnou $idrou

INSTALVATIONFINSTRUCTION

5.1.1 Diagram of exterior blind Cetta 50

- vertical cross - section

- operated by endless cord
- vedeni ocelovym lankem - steel guide cord
min. 90
ERREED R 18
n
t L
] 4
Ny :
A
g
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y [
H 50
DVL
-
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L
|
]

- vydka Zaluzie

- vyska stazené zaluzie

- délka vodiciho lanka = vy$ka Zaluzie - 40 mm
- vzdalenost vodiciho lanka

vz
VP
vL
DvL

- Height of blind

- Height of packing

- Lenght of wire cord = height of blind - 40 mm
- Distance from guide cord
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5.1.2 Schéma venkovni zaluzie Cetta 50 5.1.2 Diagram of exterior blind Cetta 50
- horizontélni fez - horizontal cross-section
- ovladani klikou - operated by handle
- vedeni ocel. lankem - steel guide cord
(principialné plati i pro ovladani $fidrou nebo (in principle this is also valid for endless cord
el. motorem) or el. motor operation)

SZ  -sifka Zaluzie SZ - Width of blind
DL - délka lamely = $itka zaluzie - 10 mm DL - Length of slat = width of blind - 10 mm
DVL - vzdalenost vodiciho lanka DVL - Distance from wire cord

16.
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5.1.3 Diagram for exterior blind Cetta 50
- view from the outside (without top front cover)
- wire cord
(in principle this is also valid for endless cord,
handle and el. motor operation)

5.1.3 Schéma venkovni zaluzie Cetta 50
- pohled z exteriéru (bez kryciho plechu)
- vedeni ocelovym lankem
(principialné plati pro ovladani $ndrou,klikou i

motorem)
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SZ - Width of blind

DL - Length of slat

VZ - Height of blind

MV - Max. distance 800 mm

SZ - sitka Zaluzie

DL -délka lamely

VZ - vyska zaluzie

MV - max. vzdalenost 800 mm
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5.2 Sestavny vykres venkovni zaluzie Cetta 50 5.2 Diagram for exterior blind Cetta 50
- ovladani klikou - operated by handle
- vedeni ocelovym lankem - wire cord

Posn
Poaz

10 Profil horni Head rail 100 Krytka lity dolni Endcap for bottom rail
20 Profil dolni Bottom rail 10 Voditko lanka Cord guidance
30 Pfevodovka - klika Handle gearing 130 Klika aplna Handle
40  Sroubsviraci-lanka  Steel clamping screw for cord 140 Konzola lamely Slat clips
41 Lanko ocelové Wire cord 150 Nosnik listy horni Head rail carrying bracket
50 Lozisko Bearing 160 Zebfigek Ladder
60 Spojka zebiitku Ladder fastener 170 Kryt boéni pro listu horni  End cover for head rail
kovova 180 Krouzek Ring for tilt rod
70 Doraz koncovy End stop 190  Pasek textilni Flat cord
80 Viozka lamelova Pad for guide cord 200 Drat Tilt rod
vodiciho lanka 210 Zatka dolni listy Flat cord button for bottom rail
90  Lamela Slat
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VENKOVNI ZALUZIE

5.21 Schéma venkovni zaluzie Cetta 50
- vertikélni fez
- ovladani klikou
- vedeni ocelovym lankem

- FL‘

EXTERIOR BLINDS TTISTAMATHON SISTRVGHISH

5.21 Diagram of exterior blind Cetta 50
- vertical cross - section
- operated by handle
- wire cord

&
o
50 miniméIni praméry vrtani
pFi mgmﬂl
s Minimum diametre of drill hole
when installing
1 PR 90

vz - vy8ka Zaluzie vz - Height of blind

VP -vyska stazené zaluzie VP -Height of packing

VL - délka vodiciho lanka = vy3ka Zaluzie - 40 mm VL - Lenght of wire cord = height of blind - 40 mm

DVL - vzdélenost vodiciho lanka
PR 45° - priichod 45°
PR 90° - priichod 90°

DVL - Distance from wire cord
PR 45° - Bushing 45°
PR 90° - Bushing 90°
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MONTAZNI{NAVOD) INSTALUFATIONIINSTRUGTION!

5.3 Sestavny vykres venkovni zaluzie Cetta 50 5.3 Diagram of exterior blinds Cetta 50
- ovladani elektrickym motorem - operated by electric motor
- vedeni ocelovym lankem - wire cord

508 o)
©302) 305
36)
10 Profil horni Head rail 920 Lamela Slat
20 Profil dolni Bottom rail 100 Krytka listy doIni Endcap for bottom rail
30 Motor Motor 10 Voditko lanka Cord guidance
40 Sroub sviraci - lanka  Steel clamping screw for cord 140 Konzola lamely Slat clips
41 Lanko ocelové Wire cord 150 Drzék zaluzie Head rail carrying bracket
42 Vésak listy horni Hanging bracket 160 Zebtigek Ladder
50 Lozisko Bearing 190 Pasek textilni Flat cord
80  Viozka lamelova Pad for guide cord 200 Hfidel Flat rod
vodiciho lanka 210 Zatka dolni listy Flat cord button for bottom rail

20.
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MONTAZNI{NAVOD) INSTAUPATIONIINSTRUGTION!

5.4 Sestavny vykres venkovnich Zaluzii Cetta 80, Cetta 65: 5.4 Diagram of exterior blinds Cetta 80, Cetta 65:

- ovladani klikou - operated by handle
- vedeni ocelovym lankem - wire cord
- vedeni ve vodici li§te - side guide channels

10 Profil horni Fe/Al Head rail Fe/Al 130  Klika Gplnd Handle

20 Profil dolni Bottom rail 140 Lanko Steel tightening cord

30 Lozisko Bearing 141 Sroub svérkovy Steel clamping screw for cord
40 Doraz koncovy End stop 150  Vésak listy horni Hanging bracket

50 Prevodovka Handle gearing 160  Zamek koncovy End lock

60 Drzék pfevodovky Gear-box bracket 170  Profil listy vodici Guide channel profile

70 Hridel Tilt rod 175 Kryt vodici listy Guide channel cover

80 Lamela Slat 200 Drzak vodici listy Guide channel bracket

90  Voditko lanka Cord guidance 210  Voditko koncové End guiding

100 Pasek textilni Flat cord 230 Drzak zaluzie Carrying bracket for top cover
110 Zebricek Ladder 240  Prodlouzeni drzaku Cover sheet bracket elongation
120 Drzak textiniho pasku  Textile tape holder kryciho plechu

21.
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VENKOVN{ ZALUZIE EXTERIOR BLINDS
5.41 Schéma venkovni zaluzie Cetta 80, Cetta 65: 5.4.1 Diagram of exterior blinds Cetta 80, Cetta 65:
- vertikélni fez - vertical cross - section
- ovladani klikou - operation by handle
- vedeni lamely ocel. lankem - wire cord
min. 135 mm

s
PR30"
o8

T
N

BN

L

E 068)

MINIMALN| PROMERY VRTAN
PRIMONTAZI

PRas"
% 06
Minimum diametre of drill hole.

= when installing
L — RN I
T L]

2

o
]

=)
N\

1

vz - vy8ka Zaluzie vz - Height of blind

VP -vyska stazené zaluzie VP -Height of packing

VL - délka vodiciho lanka = vy3ka Zaluzie + 100 mm VL - Length of guide cord = height of blind + 100 mm
DVL  -vzdélenost vodiciho lanka DVL - Distance from guide cord

PR 45° - priichod 45° PR 45° - Bushing 45°

PR 90° - priichod 90° PR 90° - Bushing 90°

22.
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VENKOVN{ ZALUZIE EXTERIOR BLINDS
5.4.2 Schéma venkovni zaluzie Cetta 80, Cetta 65: 5.4.2 Diagram of exterior blinds Cetta 80, Cetta 65:
- vertikélni fez - vertical cross - section
- ovladani klikou - operated by handle
- vedeni ve vodici listé - side guide channels
min.133 mm

=
]
]
N —
s 1
o
]
]
S
-
o
o
—
]
]
o
e
S —
[IIEhE MINIALNI PROMERY VRTANI
w65) PRIMONTAZI
Minimum diametre
of il hole when installing
DVL PROO° =30
|
—
vz - vy8ka Zaluzie vz - Height of blind
VP -vyska stazené zaluzie VP -Height of packing
VL - délka vodici listy = vyska Zaluzie - 65 mm VL - Length of guide channel = height of blind - 65 mm
DVL - vzdélenost vodici listy DVL - Distance from guide channel
PR 45° - priichod 45° PR45° - Passage 45°
PR 90° - priichod 90° PR 90° - Passage 90°
mv - max. vzdalenost 800 mm mv - Max. distance 800 mm

23.
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VENKOVN ZALUZIE

5.4.3 Schéma venkovni Zaluzie Cetta 80, Cetta 65:
- horizontélni fez
- ovladani klikou
- vedeni ve vodici liété, (principidiné plati
i pro vedeni lankem)
- kap. 5.8.3 - princip vedeni ve dvojté vodici lists

EXTERIOR BLINDS HISTAMACRN SNSIRYIGTICHN

5.4.3 Diagram of exterior blind Cetta 80, Cetta 65:
- horizontal cross - section
- operated by handle
- side guide channels (in principle also valid for
wire cord)
- section 5.8.3 - principle of double side guide
channels

sz

77

SZ  -sifka zaluzie
DL - délka lamely = Sitka zaluzie - 50 mm
DVL - vzdalenost vodici listy

24.

SZ - Width of blind
DL - Length of slat = width of blind - 50 mm
DVL - Distance from guide channel
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VENKOVNE ZALUZIE EXTERIOR BLINDS
5.4.4 Schéma venkovni zaluzie Cetta 80, Cetta 65: 5.4.4 Diagram of exterior blinds Cetta 80, Cetta 65:
- pohled z exteriéru (bez kryciho plechu) - view for the outside (without top front cover)
- vedeni lamel ve vodici li8t8, (principiaing - side guide channels, (in principle also valid
i pro vedeni lankem) for wire cord)
m

—
}—

- i -
25 oL 25
sz

SZ  -sifka zaluzie SZ - Width of blind
vz - vyska zaluzie VZ - Height of blind
DL -délka lamely DL -Length of slat
VL  -délka vodici listy = vyska zaluzie - 70 mm VL - Length of guide channel = height of blind - 70 mm
MV - max. vzdélenost 800 mm MV - Max. distance 800 mm

25.



5.5 Sestavny vykres venkovni zaluzie Cetta 80, Cetta 65:

@S @22HY

MONTAZNH{NAVOD

- ovladéni motorem
- vedeni ve vodici li§té / vedeni ocelovym lankem

Profil horni

Profil dolni

LoZisko

Motor

Hidel

Lamela

Voditko lanka

Pések textilni
Zebricek

Drzak textilniho pasku

26.

Head rail
Bottom rail
Bearing

Motor

Flat rod

Slat

Cord guidance
Flat cord

Ladder
Flat cord holder

INSTALUATIONFINSTRUGTION!

5.5 Diagram of of exterior blinds Cetta 80, Cetta 65:

- operated by electric motor
- side guide channels / wire cord

Lanko

Sroub svérkovy
Vesak listy horni
Zamek koncovy
Profil listy vodici
Kryt vodici listy
Drzak vodici listy
Voditko koncové
Drzéak zaluzie
Prodlouzeni drzaku
kryciho plechu

Wire cord

Clamp screw

Head rail carrying bracket

End lock

Side Guide channel

Side Guide channel cover

Guide channel bracket

End guidance for slat

Hanging bracket

Extension to bracket for front cover
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5.6 Sestavny vykres venkovni zaluzie Cetta 80-Flexi
- ovladani klikou
- vedeni ve vodici li§té / vedeni ocelovym lankem

)
oo

08—
o
oz

.
1a —
[ —

-

10 Profil horni Head rail

20 Profil dolni Bottom rail

30 Lozisko Bearing

40 Doraz koncovy End stop

50 Prevodovka Gearing

70 Hridel Flat rod

80  Lamela Slat

85 Vlozka lamelova Pad for guide cord
vodiciho lanka

90 Voditko lanka Cord guidance

100  Pések textilni Flat cord

110 Zebficek

Ladder
120  Drzak textiniho pasku  Flat cord holder

Cet1238 0= Flexs

INSTALUIATIONFINSTRUGTION!

5.6 Diagram of exterior blind Cetta 80-Flexi

- operated by

handle

- side guide channels / wire cord

o

10. 0
e Poro)
/Pooiz) ®otor)

(P a2ia)

=3

A

Klika apina
Lanko

Sroub svérkovy
Vésak listy horni
Zamek koncovy
Profil listy vodici
Kryt vodici lity
Drzak vodici listy
Voditko koncové
Drzak zaluzie
Prodlouzeni drzaku
kryciho plechu

Handle

Wire cord

Clamp screw

Head rail carrying bracket
End lock

Side Guide channel
Side Guide channel cover
Guide channel bracket
End guidance for slat
Hanging bracket
Extension to bracket

for front cover

27.
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MONTAZNH{NAVOD INSTAUATIONFINSTRUCTION!

5.7 Sestavny vykres venkovni zaluzie Cetta 80-Flexi 5.7 Diagram of exterior blind Cetta 80-Flexi
- ovladani motorem - operated by electric motor
- vedeni ve vodici li§té / vedeni ocelovym lankem - side guide channels / wire cord

5 &

~ ‘I T — 5 ©o
|
- 210
®osaz)
—
®oa)
e
P031) 1'20.
®osii foay o
Foa Eoia
175.
w0
10 Profil horni Head rail 140  Lanko Wire cord
20 Profil dolni Bottom rail 141 Sroub svérkovy Clamp screw
30 Lozisko Bearing 150  Veésak listy horni Head rail carrying bracket
50  Motor Motor 160  Zamek koncovy End lock
70 Hidel Flat rod 170  Profil listy vodici Side Guide channel
80 Lamela Slat 175  Kryt vodici listy Side Guide channel cover
85 Viozka lamelova Pad for guide cord 200  Drzak vodici listy Guide channel bracket
vodiciho lanka 210  Voditko koncové End guidance for slat
90 Voditko lanka Cord guidance 230 Drzak zaluzie Hanging bracket
100  Pasek textilni Flat cord 240  Prodlouzeni drzaku Extension to bracket
110 Zebricek Ladder kryciho plechu for front cover

120  Drzak textilniho pasku  Flat cord holder

28.

164
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MONTAZNH{NAVOD INSTAUVATIONFINSTRUCTION!

5.7.1 Schéma venkovni zaluzie Cetta 80-Flexi 5.7.1 Diagram of exterior blind Cetta 80-Flexi
- vertikélni fez - vertical cross - section
- ovladani klikou - operated by handle
- vedeni lamely ocel. lankem - wire cord

min. 133 mm

T
T

]

N

Tt
N

o
H f § “
= *
o e
%: § o
==
o Y
=
a
s 80.(65) T ulnln&t::‘rmgvnunl
Minimum diamatro
| of il hole when installing
ow " w0
= L]
] g I
—
2 7 s
§
]
mod 7
vz - vy$ka zaluzie vz - Height of blind
VP - vy8ka staZené Zaluzie VP - Height of packing
vL - délka vodiciho lanka = vyska zaluzie + 100 mm vL - Lenght of wire cord = height of blind + 100 mm
DVL  -vzdalenost vodiciho lanka DVL - Distance from wire cord
PR 45° - priichod 45° PR 45° - Bushing 45°
PR 90° - priichod 90° PR 90° - Bushing 90°

29.



VENKOVN ZALUZIE

5.7.2  Schéma venkovni zaluzie Cetta 80, Cetta 65:
- vertikélni fez
- ovladani klikou
- vedeni ve vodici listé

min.133 mm

EXTERIOR BLINDS TTISTAMYAHEN MNSIRUGHEERN

5.7.2 Diagram of exterior blinds Cetta 80, Cetta 65:
- vertical cross - section
- operated by handle
- side guide channels

vP

£

A21

1 MINIMALNI PRUMERY VRTANI
PRI MONT/

Minimum diametre
of drill hole when installing

PR90® =%

i\

VZ  -Height of blind VZ - wysokosé zaluzji

VP -Height of packing VP -wysokos¢ zaluzji $ciagnietej

VL -Length of guide channel = height of blind - 65 mm VL - diugosc listwy prowadzacej = wysokoé¢ zaluzji — 65 mm
DVL - Distance from guide channel DVL - odlegtos¢ listwy prowadzacej

PR 45° - Bushing 45°
PR 90° - Bushing 90°
mv - Max. distance 800 mm

30.

PR 45° - przepust 45°
PR 90° - przepust 90°
MV - maksymalna odleglosé 800 mm



5.8 Sestavny vykres venkovni zaluzie Zetta 70, Zetta 90:

110.
20y

(Pozr)

MONTAZNH{NAV.OD]

- ovladani klikou

- vedeni lamel ve vodici listé

_—

oETALS

Profil horni

Profil dolni

LoZisko

Doraz koncovy

Prevodovka

Drzak pfevodovky

Hidel

Lamela

Vlozka lamelova

vodiciho lanka

Voditko lanka

Pasek textilni
ebficek

252200 2522290

INSTALUIATIONFINSTRUGTION!

5.8 Diagram of exterior blinds Zetta 70, Zetta 90:

- operated by

handle

- side guide channels

S
Eo

Head rail

Bottom rail

Bearing

End stop

Gearing

Holding bracket for gearing
Flat rod

Slat
Pad for guide cord
Cord guidance

Flat cord
Ladder

B
o o
Drzak textilniho pasku Flat cord holder
lika Handle
Lanko Wire cord
Sroub svérkovy Clamp screw
Vésak listy horni Head rail carrying bracket
Zamek koncovy End lock
Profil listy vodici Side Guide channel
Kryt vodici listy Side Guide channel cover
Drzak vodici listy Guide channel bracket
Voditko koncové End guidance for slat
Drzak zaluzie Hanging bracket
Prodlouzeni drzaku Extension to bracket
kryciho plechu for front cover

31.



VENKOVN ZALUZIE

5.8.1 Schéma venkovni zaluzie Zetta 70, Zetta 90:

- vertikélni fez
- ovladani klikou
- vedeni lamel ve vodici liste

min. 133 mm

2ty ONRZeri O)

EXTERIOR BLINDS TTISTAMYAHEN MNSIRUGHEEN

5.8.1 Diagram of exterior blinds Zetta 70, Zetta 90:
- vertical cross - section
- operated by handle
- side guide channels

\

1l
] LALMAUIIANY

MINIMALN] PROMERY
VRTANI PRI MONTAZI

Minimum diametre
of dril hole when installing

PR 3

vz - vyska Zaluzie

VP - vy$ka stazené zaluzie

vL - délka vodici listy = vyska zaluzie - 65 mm
DVL - vzdélenost vodici listy

PR 45° - priichod 45°

PR 90° - priichod 90°

mv - max. vzdalenost 800 mm

32.

VZ  -Heightof blind
VP -Height of packing
VL -Length of guide channel = height of blind - 65 mm

DVL - Distance from guide channel
PR 45° - Bushing 45°

PR 90° - Bushing 90°

mv - Max. distance 800 mm
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VENKOUNE ZALUZIE (ICOTRYDT: VAED EXTERIOR BLINDS (DISTAMIREN HISTRVGUECEN

5.8.2 Schéma venkovni zaluzie Zetta 70, Zetta 90:
- horizontélni fez
- ovladani klikou
- vedeni lamel ve vodici liste

5.8.2 Diagram of exterior blinds Zetta 70, Zetta 90:
- horizontal cross-section
- operated by handle
- side guide channels

sz - Sifka Zaluzie sz - Width of blind
DL - délka lamely = $itka zaluzie - 50 mm DL - Length of slat = width of blind - 50 mm
DVL  -vzdalenost vodici listy DVL - Distance from guide channel
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VENKOVN{ ZALUZIE EXTERIOR BLINDS
5.8.3 Schéma venkovni zaluzie Zetta 70, Zetta 90: 5.8.3 Diagram of exterior blinds Zetta 70, Zetta 90:
- horizontélni fez - horizontal cross-section
- ovladani klikou - operated by handle
- vedeni lamel ve dvojité vodici liste - Double-sided guiding of slats
(principidlné plati i pro Zaluzie Cetta 65 a Cetta 80) (On principal, it is applied for Cetta 65

and Cetta 80)

7

Ly
ﬁ
\
\

sz - Sifka Zaluzie sz - Width of blind
DL - délka lamely = $itka zaluzie - 50 mm DL - Length of slat = width of blind - 50 mm
DVL  -vzdalenost vodici listy DVL - Distance from guide channel

34.
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VENKOUNE ZALUZIE (ICOTRYDT: VAED EXTERIOR BLINDS (DISTAMIREN HISTRVGUECEN

5.8.4 Diagram of exterior blinds Zetta 70, Zetta 90:
- view from the outside (without top front cover)

5.8.4 Schéma venkovni zaluzie Zetta 70, Zetta 90:
- pohled z exteriéru (bez kryciho plechu)

125 (175) / 125 (175)
2 oL 2
sz
sz - Sitka zaluzie sz - Width of blind
DL - délka lamely DL - Length of slat
mv - max. vzdalenost 800 mm mv - Max. distance 800 mm
vz - vy8ka Zaluzie vz - Height of blind
VL - délka vodici listy = vyska zaluzie - 70 mm vL - Length of guide channel = height of blind - 70 mm

35.



252200 2522290

MONTAZNH{NAVOD STAATEEN SNSTRVCTEEN

5.9 Sestavny vykres venkovni zaluzie Zetta 70, Zetta 90: 5.9 Diagram of exterior blinds Zetta 70, Zetta 90:

- ovladani elektrickym motorem - operated by electric motor
- vedeni ve vodici liste - side guide channels
Fooe) /®ors) ®oorn
/. eorae / eoni) /eoroy
/oo / (PO10/T)
/. eoam) / (0t02)
— or

®o28)

P29/
(Poz9z)

(Po24)

—— o)
ot
=0

f’ 160,
Potan)
o
[
oETALE
10 Profil horni Head rail 120  Drzak textilniho pasku Flat cord holder
20 Profil dolni Bottom rail 160  Zamek koncovy End lock
30 Lozisko Bearing 170  Profil listy vodici Side Guide channel
40 Motor Motor 175 Kryt vodici listy Side Guide channel cover
70 Hidel Flat rod 200 Drzak vodici listy Guide channel bracket
80 Lamela Slat 230 Drzak zaluzie Hanging bracket
100  Pasek textilni Flat cord 240  Prodlouzeni drzaku Extension to bracket
110 Zebfidek Ladder kryciho plechu for front cover
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VENKOVNE ZALUZIE

510 Schéma posunuti prevodovky: 5.10

Poloha pfevodovky (mozné posunuti) v horni li$té zavisi
na konkrétnim osazeni ramu okna, osténi - viz. kap. 2.

PREVODOVKA
V ZAKLADNI POLOZE

WNULOVA POLOHA*

HORNI LISTA +Head rail

in standard position

Lposition zero*

PREVODOVKA
g

EXTERIOR BLINDS TTISTAMATICRN ISTRUGHICN

Diagrams of shifted gearing:

The gearing position (can also be shifted) in the head rail
depends on the position of the window frame, the wall
lining - viz. section. 2

o

|

| cearme B

DELKA LAMELY * LENGTH OF SLAT 25
™~
SIRKA ZALUZIE + WIDTH OF BLIND

PREVODOVKA
MAXIMALNE ZASUNUTA

max. i

,POLOHA - 20*

|_HORNI LISTA + Head rail

triebe
geschoben

Position - 204

H

4

PREVODOVKA Getriebe

MAXIMALNE VYSUNUTA

,POLOHA + 25

|_HORNI LISTA « Head rail

max. aufgeschoben

,Position + 26

ol

37.
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VENKOVNE ZALUZIE

6. Prislusenstvi a dopliiky

6.1 Kryci plechy - typ 1 az 4:
- dodavaji se na vyzadani zakaznika

- kryci plechy jsou zhotoveny z Al plechu ti. 1,5 mm
- maximalni délka krytu bez. spoje = 3000 mm

- rozvinuta sitka kryciho plechu,
napi. pro TYP3(TYP4)L=a+b+c

- libovolny barevny odstin podie vzorniku RAL

Typ 1
|
o
]
i
L d L3
Typ3 .
d
a B
s
|
|l
’ l
6.2
ol 6.2

AN

38.

EXTERIOR BLINDS TTISTAMATICRN ISTRUGHICN

6. Accessories and extras

6.1 Top front cover - type 1 to 4:
- supplied according to request of customer
- Front covers are made from aluminium. Front covers
are 1,5 mm thick.
- The maximum length of the front cover without
a joint = 2500 mm.
- Rolled out width of front coverL=a +b + ¢

Typ 2
- b
al ©
' '@/ |
R L d J 3.
Typ4
-b
IS
]
Boni kryt
Na vyzadani zakaznika se ke krycim plechiim dodévaji
i bo&ni kryty.
Side covers

Side covers for the top front covers can be supplied
if customers requests.
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VENKOVNE ZALUZIE

6.3  Nosniky, drzaky

Kompletni sestava - nosniky, drzak, prodiouzeni

EXTERIOR BLINDS TTISTAMATICRN ISTRUGHICN

63  Brackets/ hangers

Complete arrangement - carrier, bracket, extension

M. 140

100, 150, 200, 250, 300

6.3.1 ProdlouzZeni drzaku kryciho plechu

P02 (arFe)
PO0I1 (var A)
PO023 (var. Fo -mech)

P004r100
P 004/150

P 0047300

6.3.1 Extensions to bracket for top front cover

I
=

Poou0

TYP ROZMER ,,A“/ Dimension , A"
P 004/100 140 - 190 mm

P 004/150 191 - 240 mm

P 004/200 241 -290 mm

P 004/250 291 - 340 mm

P 004/300 341 - 500 mm

39.
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VENKOVNE ZALUZIE EXTERIOR BLINDS
6.3.2 Drzak pro horni listy 56 x 58 pevny 6.3.2 Bracket for head rail 56 x 58 fixed
10 0 N: s 78 J E]
I —
wsT
L
ty 56 x 58 nastavitelny kratky 6.3.3 Bracket for head rail 56 x 58 short, adjustable

20 sl |
ooz
P 0021 E
P 0023 '
P 1o
A

6.3.4 Drzak pro horni listy 56 x 58 nastavitelny dlouhy 6.3.4 Bracket for head rail 56 x 58 long, adjustable

R 165-210 -
Pon Bl
0 -

s
Poznamka k pozici 20: Remark to position 20:
Varianta v&3aku - Fe provedeni pro Zaluzii s Fe horni listou (P 002) Variant of hanger - Fe type for blinds with Fe head rail (P 002)
* Varianta v&saku - Al provedeni pro Zaluzii s Al horni listou (P 002/1). * Variant of hanger - Al type for blinds with Al head rail (P 002/1).
** V&sak mechanicky pro snazsi montaz uréeny pro Zaluzii s Fe homi ** Mechanic hanger for easier mounting used with blinds with Fe head
listou (P 002/3). rail (P 002/3)

40.
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VENKOVN{ ZALUZIE EXTERIOR BLINDS TDISUAMNECN SISURVSUECEH
6.3.5 Vésak pro horni listy 40 x 40 Fe 6.3.6 Vésak pro homni listy (var. s krycim plechem) 40 x 40 Fe
Hanger for head rails 40 x 40 Fe Head rail hanger (var. with the snap-on profile) 40x40 Fe
87
82
E
o
T
—
ns
4
6.3.7 Vésak pro horni listy Fe/Al 56 x 58 6.3.8 Vésak mechanicky pro horni listy Fe
Hanger for Fe/Al head rails 56 x 58 Mechanic hanger for Fe head rail

60

SRR

(

w0 3
RiE==

%5

g

v

6.3.9 Doporugeny poéet drzaku zaluzie 6.3.9 Recommended number of fixation components
Sitka zaluzie v mm / Width of blind in mm Ks / pcs
do 1600 2

od 1601 do 2399
od 2400 do 3199
od 3200 do 4000

EIENES

s a1,
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VENKOVN{ ZALUZIE EXTERIOR BLINDS (DISTAMASECRN SNSUGIIGUECN
6.4 Vodici listy a drzaky vodicich list 6.4 Side guide channels and brackets for side guide
channels.
UPEVNENI DO OSTENI UPEVNENI NA RAM UPEVNENI NA RAM
FIXING TO WALL LINING FIXING TO FRAME FIXING TO FRAME
P01 POt8 PO1T
Pota POT8IT
2,
)
S
z
3 2% s o
§ 2
z
&
@
’ “
{
OR - okenni ram - Window frame
VVL  -vzdélenost vodici listy VVL - Distance from guide channel
\ P 0213
\P021/4
6.4.1 Doporuéeny poet drzaki pro jednu vodici li§tu 6.4.2 Vzdalenost vodici listy od ramu okna
Recommended number of brackets for side - viz. kap.5 - vertikalni fezy Zaluzii
guide channel Distance of side guide channel from window frame
- viz. Section 5 - vertical cross-section of blind
v mm/ Height of blind in mm ks / pcs. Drzak vodici Sty (katalog. Eislo) Vzdalenost od ramu okna
<1788 2 e il Distance from window frame
1800 - 2799 3 P 021 50 - 70 mm
2800 - 4000 4 P 0211 70 - 100 mm
P 021/2 100 - 145 mm
P 021/3 105 - 170 mm
P 021/4 170 - 295 mm
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VENKOVNE ZALUZIE

EXTERIOR BLINDS SHISTAMACRN SNSITRIGTICHN

6.5 Rohova voditka lanka 6.5  Corner holders for tightening guide cords
Typ (katalog. &islo) Volitelné vzdalenost vodiciho lanka
Type (art. number) Optional distance of guide channel
P 031 39 - 60 mm
P 03111 49 - 70 mm
P 031/2 83 - 104 mm
pr—
" g
s imer
o 1t .
@ /
J I
o3t
T (=}
®
H
s |

PARAPET * WINDOW SILL.

VOLITELNA VZDALENOST VODICHO LANKA (w mim)

‘OPTIONAL DISTANCE OF GUIDE CHANNEL ()

Z

of

OSTENI - WALL LINING

* Lanko vypneme rukou a utahneme svémy $roub tak, aby mezi hlavou
napinaciho $roubu a konzoli bylo min. 5 mm. Poté nasadime kiobougek,
pruzinu a matici na napinaci $roub a otacenim kloboucku vypiname
vodici lanko.

6.5.1 Vzdalenost vodiciho lanka od ramu okna
- viz. vertikalni fezy Zaluzii v kap.5

Pro venkovni Zaluzii Cetta 50 je ur€eno rohové voditko s moz-
nosti volby tfi riznych vzdalenosti lanka od ramu okna. Tato
vzdalenost je dana rozteci otvori v rohovém voditku (39 mm,
52 mm, 65 mm).

Pro venkovni Zaluzii Cetta 65, pfip. Cetta 80, Cetta 80-Flexi je
uréeno rohové voditko s moznosti regulace vzdalenosti lanka
od rému okna v rozsahu od 24 mm do 72 mm.

OKENNi RAM * WINDOW FRAME

PARAPET * WINDOW SILL

VOLITELNA VZDALENOST VODICIHO LANKA (w mm)

(OPTIONAL DISTANCE OF GUIDE CHANNEL ()

OSTENi + WALL LINING

OKENNi RAM * WINDOW FRAME

* Streteh the cord with a hand and tighten the clamp screw so as the
distance between the stretching screw head and bracket can be 5 mm
at minimum. Then, put a cap, spring and nut on the stretching screw. By
rotating the cap head, the guide channel gets stretched

6.5.1 Distance of guide channel from window frame
- see vertical cross-sections of blinds in Chapter 5

A corner guide with selection of three different distances
between the cord and windowframe is used with outside blinds
Cetta 50. This distance is given by the pitch of holes in the
comer guide (39 mm, 52 mm and 65 mm)

A corner guide with distance between the cord and windowfra-

me selectable in the range from 24 mm to 72 mm is used with
outside blinds Cetta 65, or Cetta 80 and Cetta 80-Flexi.
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7. Kliky
7.4 Klika apina / Complete handle
-C50
Pricchodka 90°
Pricchodka 45° P18
jakral Bushing 90°
Bushing 45°
o 8]
Trubka Kliky
P 521
Handle tube
- K
- g
5
3
§
Kiika b
pe22 2
Handle °
g 2

@R 272 27270

EXTERIOR BLINDS SISTAMATHECR SNSTRUSTEEN

7. Handles

7.2 Klika Gplna / Complete handle
- C65, C80, Z70, Z90

Prichodka 45° Prichodka 90°
P05 P 056/
Bushing 45° Bushing 90°

vl

0]
Trubka Kliky
Post
Handle tube
i &
: 2
5
3
b
Kiika g
Pos2 3
Handle 2
3|
8

340

7.3 Klika tplna s Kardanem / Complete handle with a joint

Bushing s0°
Prichodka 90°
Trubka 350 mm
Post
Handle tube 350 mm
Nastavec kliky
Handle extensior
Spojovaci kardan
trubky
Podo

Connecting
tube joint

Trubka Kiky
P05

Handle tube

Kiika
Pos2
Handle

44,

Control length

340
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VENKOVN{ ZALUZIE

8. ElektropfisluSenstvi pro elektronické
fizeni pohonu
Automatika fa SOMFY

Moznosti motorizace zaluzii ORIENTA
fa SOMFY:

- Radio technology SOMFY

-BUS 1B

- European Instalation BUS

- LON WORKS

Pohony ORIENTA spolupracuji s fidicimi systémy a automati-
kami z nabidky SOMFY, a to jak ve sbémicovém, tak i v bez-
drétovém provedent

Vechny typy fidicich systému a automatik umoziuji fidit za-
luziové instalace, rolety, latkové markyzy, interiérové okenni
clony.

- elektrické pfipojeni smi provadét pouze osoba s pfislus-
nou kvalifikaci

- ISOTRA a.s. neodpovida za $kody vzniklé pouzitim elek-

tropfisluenstvi a pohonti v rozporu s platnymi predpisy.

8.1 Schéma zapojeni motorii SOMFY Orienta

3 A
]
2V
N 1
PE
1 2 3 PE
Blue Black Brown Green-yellow
Blau Schwarz  Braun Gelb-Grin
Bleu Noir aron  Vertjaune
Blauw  Zwart Bruin Geel-groen
Blu Nero Marrone  Giallo-verde
Azul Negro Marron  Verde-amarillo
Azul Preto Castanho  Verde-amarelo
Bla Svart Brun Gron-gul
Bla Sort Brun Gronn-gul
Bla Sort Brun Gron-gul
Sininen  Musta Ruskea  Vihrea-keltainen
Modra  Cema Hnéda Zluto-zelena

EXTERIOR BLINDS HISTAMYAEEN SNSTRYGTECN

8. Electric accessories for electrically
driven systems:
Automatics from SOMFY

Motorised options for exterior blinds - ORIENTA system from
SOMFY:

- Radio technology SOMFY

-BUS 1B

- European Instalation BUS

- LON WORKS

ORIENTA drive systems work together with operating sys-
tems and automatics from SOMFY for both accumulator sys-
tems and wireless systems.

Al types of operating systems and automatics are suitable for
operating exterior blinds as well as:
- fabric awnings - interior sun protection systems - shutters

- electrical connections must only be carried out by per-
sons with the necessary qualifications

- ISOTRA a.s. does not take any responsibility
for damage caused due to improper use of electric
accessories and drives.

8.1 The scheme of the connecting of motor
SOMFY Orienta

[

PE 2 Orienta

phase * phase * phase * Fase " fase * fase
L1 < fase* fas * fas * fase * Vaihe * faze

neutral * Neutralleiter * neutre * Nul * neutro * neutro
N 2 neutro * nolledare * noytral * nul * Nolla * nuia

. Earth * Erde * Terre * Aarde * Terra * Tierra
PE : Terra* Jordiedare * Jord * Jord * Maa * zem
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doporutené prodejni ceny

imé Fizeni jednoho pohonu

MOC100308

Popis zboZi Objednévaci Cena K¢ bez
¢islo DPH

Inis UNO - vypl'na(: * véetnd krytky a rameéku *

Inis UNO VB - vypina& pétipolohovy 1 800 004

Inis DUO - vypinac dvojity * véetné krytky a ramegku *

Inis DUO VB - vypinaé pétipolohovy 1800 005

Chronis UNO - elektr. spinaci hodiny *véetné krytky a ramecku *

Chronis UNO EASY 1805 148

Chronis UNO SMART 1805 162

Chronis UNO COMFORT L * véetnd krytky a rameeku *

elektr. spinaci hodiny s moZnosti pfipojeni 1805 169

sluneéniho &idla, doddvéno BEZ Cidla

¢&idlo pro Chronis UNO COMFORT L 1 m 9 709 685

¢&idlo pro Chronis UNO COMFORT L 2 m 9 709 686

¢&idlo pro Chronis UNO COMFORT L 4 m 9 709 687

|éidlo pro Chronis UNO COMFORT L 7 m 9 709 688

Soliris UNO - sluneéni a vétrna * véetné krytky a ramegku *

f<c® automatika

Soliris UNO - pro jeden pohon 1818 189
\2' sada obsahuje: &idlo slunce/vitr

_vyp/nac“ s integrovanou elektronikou

Interiérovy termostat

e | P 701 899
. Interiérovy termostat pro Soliris UNO, Soliris 1B

Destové cidlo RFA 005 9 705 588
* Destové Cidlo Aquatic 9011 235

Destova Cidla pro Soliris UNO / 1B, Soliris RTS, Eolis
2 RTS, Thermis UNO / IB, Soliris sensor RTS Aquatic. K
& automatikam Soliris RTS a Eolis RTS je nutné pouzit

g Cidla" obj. &

pro pripoj

9008108

Krytka inteo 35,- K&, rdmedek inteo 35,- K& bez DPH

HOME
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Sbérnicové rizeni

Popis zbozi

doporutené prodejni ceny
‘MOC100308

Objednédvaci  Cena K¢ bez
Cislo DPH

Centralis UNO 1B VB
Elektronicky spinac, sbérnicové Fizeni
Centralis UNO IB VB pro Zaluzie

Centralis IB

Elektronicky spina¢ pro sbérnicové Fizeni - centralni
nebo skupinové ruéni oviadani

* bez krytky a rame&ku *

1810 282

* bez krytky a rame¢ku *
1800 278

Chronis IB Comfort L

elektr. spinaci hodiny s moznosti pfipojeni
sluneéniho &idla, dodévéno BEZ Cidla

Cidlo pro Chronis IB COMFORT L 1 m

¢idlo pro Chronis IB COMFORT L 2 m

¢&idlo pro Chronis IB COMFORT L 4 m

¢&idlo pro Chronis IB COMFORT L 7 m

* v&etné krytky a ramecku *
1805173

9 709 685
9 709 686
9 709 687
9 709 688

Soliris IB - automatika slunce vitr

Soliris IB - pro fizeni sbérnice
b

h sada obsahuje Cidlo slunce/vitr,
vypina& s integrovanou elektronikou

* v&etné krytky a ramecku *

1818 190

Soliris IB - automatika slunce vitr

* bez krytky a rame&ku *

" Soliris IB - pro fizeni sbérnice 1818 193
pouze fridici elektronika bez Cidla slunce/vitr
Slunedni ¢idlo pro Soliris
externi ¢idlo pro pfipojeni k Solirisu IB/UNO 9 154 217

- » rozméry v 88 mm x § 34 mm x h 47 mm
Kkryti IP 65

Krytka inteo 35,- K¢, rdmecek inteo 35,- K& bez DPH
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doporucené prodejni ceny
‘MOC100308

Sbérnicové Frizeni

|Popis zboZi Objedndvaci  Cena K& bez
Cislo DPH

CD1x1P6
decentr.ovlada¢ pohonu, provedeni pro montéz 1822 068
do krabice, pro rolety, markyzy a Zaluzie

rozméry: § 65 mm x v 100 mm x h 25 mm

CD1x1P8
‘ decentr.ovlada& pohonu, provedeni v krabici 1822 069
| na omitku, pro rolety, markyzy a Zaluzie

rozméry: § 160 mm x v 165 mm x h 60 mm

CD 2 x 1 P8 - oviadat pohonu
‘ pro rolety, markyzy a Zaluzie 1822 041
1 individulni oviddani dvou pohoni
¥ dvéma lokalnimi ovladaéi + pfipojeni na
|centraini fidici sbérnici (= 2 ks CD 1 x 1)
CD 1 X 4 P8 - ovlada¢ pohonu
‘ pro rolety, markyzy a Zaluzie 1822 039
\ skupinové oviddéni max 4 pohond
Jednim lokalnim ovladaéem + pFipojeni

na centraini Fidici sbérnici (= 1 ks CD 1 x 1 + GS 3)

Vyhybka

BDX 12 pro 6 skupin 1 860 065

HOME
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Radiové rizeni - prijimace

Popis zboZi

doporucené prodejni ceny
‘MOC100308

Cena K¢ bez
DPH

Objednavaci
cislo

Centralis UNO RTS VB
Elektronicky spina¢ pro jeden pohon
s integrovanym pfijimaé ]
ovladani

s
moznost uloZeni mezipolohy

*véetné krytky a ramecku *
1810 219

Orienta receiver RTS

prijima¢ dalk. o viddani

Pro montéz do Zaluziového profilu, komunikuje
bezdratové s automatikami Eolis sensor RTS, Soliris
sensor RTS a Soliris sensor RTS Aquatic, Sunis
Wirefree RTS

Modulis receiver RTS

Pro montéz do Zaluziového profilu, komunikuje
bezdratové s automatikami Eolis sensor RTS, Soliris
sensor RTS a Soliris sensor RTS Aquatic, Sunis
Wirefree RTS

t) apéni lamel diky da
ovladadi Telis Modulis RTS

1810 181

1810672

RCE 801
prijimac délk. oviadani pro Zaluzie
montaZ v interiéru

* bez ramecku *

1810 280

-—

Lighting indoor/outdoor RTS
jednokanélovy spina¢ svételnych okruh
ohmicka zatéZ max 500W

Lighting indoor RTS (do interiéru)
Lighting outdoor RTS (do exteriéru)

1810 165
1810628

Dimmer lighting RTS

\jednokanélovy spina¢/stmivac, 50 - 180 W

Lighting modul RTS

\jednokanélovy spina¢, max 500 W

9011 416

1822017

Heat receiver RTS
prijima¢ pro oviddani tepelnych zarici
ohmické zatéZ max 2000W

1822097

Dry contact receiver RTS
prijimac dalk. oviadani
vystup bezpotencilovy kontakt napf. pro ovia-

déni fidici 1B sbérnice

umoZriuje kombinaci systému RTS a IB

1810 750




Radiové fizeni - vysilace

doporutené prodejni ceny
‘MOC100308

|Popis zboZi Objednédvaci  Cena K¢ bez
Cislo DPH
Situo RTS
é \jednokanalovy délkovy ovladac uréeny pro 1810 636
© montaZ na omitku
TELIS PURE RTS prenosny délk. ovlada¢
- Telis 1 PURE - jednokandlovy 1810 630
< Telis 4 PURE - pétikanélovy 1810 631
. Telis Soliris PURE RTS - vysila¢ s moZnosti 1810 634
vypinéni a zapinani sluneéni automatiky
o) TELIS SILVER RTS prenosny dalk. ovladaé¢
. povrchova dprava stfibrnd metaliza
e Telis 1 SILVER RTS - jednokanalovy 1810 637
P Telis 4 SILVER RTS - pétikanélovy 1810 638
TELIS LOUNGE RTS prenosny délk. ovlada¢
povrchova Uprava Cernd
Telis 1 LOUNGE RTS - jednokanalovy 1810 649
Telis 4 LOUNGE RTS - pétikanalovy 1810651
TELIS PATIO RTS pfenosny dalk. ovlada¢
nérazuvzdorny, vodéodolny - modrobily
Telis 1 PATIO RTS - jednokandlovy 1810 642
Telis 4 PATIO RTS - pétikandlovy 1810 644
Telis Soliris PATIO RTS - pro slun. automatiku 1810 646
TELIS 4 Soliris Patio RTS
délkovy ovlada¢ pétikandlovy s moznosti
vypinat/zapinat sluneéni automatiku na
pétém kanéle 1810 648
TELIS 4 Modulis RTS
uréen pro ovlddéani venkovnich Zaluzii
komfortni naklapéni lamel diky otocnému kolecku
Telis 4 Modulis PURE RTS  5-ti kanélovy 1810 765
Telis 4 Modulis SILVER RTS 5-ti kanélovy 1810 663
Telis 4 Modulis LOUNGE RTS 5-ti kanélovy 1810 664
TELIS Modulis Soliris RTS
uréen pro ovlddani venkovnich Zaluzii
komfortni nakldpéni lamel diky otoénému kole¢ku
s moznosti vypinat/zapinat slunecni automatiku
Telis Modulis Soliris PURE RTS  jednokanélovy 1810 764
Telis Modulis Soliris SILVER RTS jednokanélovy 1 810 666
Telis Modulis LOUNGE RTS jednokanélovy 1 810 665
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Radiové rizeni - vysilace

doporucené prodejni ceny
‘MOC100308

Popis zboZzi Objednédvaci  Cena K¢ bez
Cislo DPH

Chronis RTS - elektr. spinaci hodiny * véetné krytky a ramegku *

Chronis RTS EASY 1805 150

Chronis RTS SMART 1805 166

Chronis RTS COMFORT L * véetné krytky a rameku

elektr. spinaci hodiny s moZnosti pfipojeni 1805176

sluneéniho &idla, dodévéno BEZ Eidla

&idlo pro Chronis RTS COMFORT L 1 m 9 709 685

&idlo pro Chronis RTS COMFORT L 2 m 9 709 686

&idlo pro Chronis RTS COMFORT L 4 m 9 709 687

Cidlo pro Chronis RTS COMFORT L 7 m 9 709 688

Centralis RTS * bez krytky a rémecku *
1810 249

y vysilac Atové) 3 ého ovlddani
TELIS COMPOSIO SILVER RTS
prenosny 20-ti kénélovy délkovy oviadad 1810 659
9 pro centrélini a lokalni oviddani
§ povrchové dprava stribrné metaliza

TELIS COMPOSIO LOUNGE RTS

prenosny 20-ti kénélovy délkovy ovlada¢ 1810 660

pro centraini a lokaIni oviadani

povrchovd dprava ernd

IMPRESARIO CHRONIS SILVER RTS

prenosny 20-ti kénélovy délkovy ovlada¢ 1810 662

pro ovlddéni pomoci scénar

s integ u Easovou

povrchovd Uprava stribrnéd metaliza

IMPRESARIO CHRONIS LOUNGE RTS

prenosny 20-ti kanalovy dalkovy ovladac 1810 661

pro ovlddéni pomoci scénér
s integrovanou ¢asovou automatikou

povrchova Uprava Cernd

Krytka inteo 35,- K&, rdmedek inteo 35,- K& bez DPH
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| Popis zbozi

Radiové rizeni - automatiky

Objednévaci
Cislo

doporucené prodejini ceny
MOC100308

Cena K¢ bez
DPH

Eolis senzor RTS

Vétrné rédiové automatika

kompatibilni POUZE s motory ALTUS,

OREA, LT 50 NHK RTS a prijimaci ORIENTA receiver
RTS (Modulis), Centralis UNO RTS VB, Universal
receiver RTS

9 000 827

Soliris senzor RTS

slunecni a vétrna automatika

kompatibilni POUZE s motory ALTUS,

OREA, LT 50 NHK RTS a prijimaci ORIENTA receiver
RTS (Modulis), Centralis UNO RTS VB, Universal
receiver RTS

9 000 830

Soliris senzor RTS Aquatic

sluneéni a vétrna automatika s moznosti pripojeni
destového cidla

kompatibilni POUZE s motory ALTUS, OREA,

LT 50 NHK RTS a pfijimaci ORIENTA receiver RTS
(Modulis), Centralis UNO RTS VB, Universal receiver
RTS

SUNIS Wirefree RTS

Bezdratova slunecni automatika.

Napéjeni z integrovaného solarniho panelu.
Kompatibilni POUZE s motory ALTUS,

OREA, LT 50 NHK RTS a pfijimac¢i ORIENTA receiver
RTS (Modulis), Centralis UNO RTS (VB), Universal
receiver RTS

9001 993

9013 075
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Ostatni

doporucené prodejni ceny
MOC100308

Popis zbozi Objednévaci Cena K¢ bez
Cislo DPH

Thermis - tepelna automatika * bez krytky a rémetku *
Thermis UNO - pro jeden pohon 1822 042
Thermis IB - sbérnicové Fizeni 1822 046

Komplet véetné krytu, rdmecku a tepl.¢idla

Néhradni vétrnd a slunecni cidla
vétrné &idlo pro EOLIS 9101 479
vétrné a slunecni &idlo pro Soliris UNO/IB 9101 473

RCS 9002 - vysila¢

‘ vysilaé pro montéz do krabice 1610 55
pod omitku
- ladani alovym

(Cidlo RFA 005)

Néhradni baterie

11A 6V - vysilace 700055 k RC 1/RC 2 9 999 992

A23 12V - k vysilati Keytis pro Axroll 50 133

CR 2430 3V - k Telisu, Centralisu 90 007

Krytka inteo 35,- K¢, rdmecek inteo 35,- K¢ bez DPH
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doporutené prodejni ceny

MOC100308
Ramecky
Popis zbozi Objednédvaci  Cena K¢
Cislo bez DPH
Bush-Jaeger
alpha nea - bild studioweiss 9 707 665
dvojrémecek vodorovny studioweiss 9 999 987
- trojrémedcek vodorovny studioweiss 9 999 986
C&tyFrémecek vodorovny studioweiss 9 999 994
pétirdmecek vodorovny studioweiss 9999 978
dvojrémecek svisly studioweiss 9 999 983
trojrémecek svily studioweiss 9 999 982
pétirdmecek svisly studioweiss 99 999 999
Jung
CD 500 - bils weiss 9 700 107
- alpska bild alpinweiss 9 700 108
— trojrémecek alpinweiss 9 999 984
——
Ctyrrémecek alpinweiss 9 999 989
pétirdmecek alpinweiss 9 999 996
l__l Kryci rdmecky Inteo Jung
- dvojity CD 500 - bily grau 9 000 850
m_— trojity CD 500 - bily grau 9 000 871
Krabice pro montaz na omitku
inteo Sedd grau 9 102 004
inteo bild weiss 9102 073
Jung LS990 bild weiss 9 700 191
Jung LS990 alpsk3 bilé alpinweiss 9 700 192
Jung CD550 bild weiss 9 700 194
Jung CD550 alpské bilé alpinweiss 9 700 195

Ridici jednotky inteo je moZné vybavit

Q | l Q Q krytkami a rdme&ky shodnymi
- > s vypinacovymi Fadami ABB Alpha Nea,
QO o . | @< ABB TANGO nebo JUNG CD 500.
W=l 499
S \ Krytky a rdmecky dodavame v bilé nebo
4 b

ABB Alpha Nea ABB Tango JUNG CD 500




doporutené prodejni ceny
MOC100308

Skupinova fizeni

Popis zboZi Objednévaci Cena K& bez
&islo DPH

MR 2 - vicebodové fidici relé

pro ovladéni jednoho pohonu z vice mist

MR 2 1860 057
Kryt pro MR2 9701 929
TR1UE

umozriuje ovlédéni jednoho pohonu dvéma
ovladaci, rozméry 50 x 52 x 22 mm

- na omitku vcetné vodotésné krabice 1822197

TR2UE

umoZfiuje oviddani dvou pohond dvéma lokaini-

mi a jednim centrdlnim ovladacem

rozméry 60 x 62 x 22 mm

- na omitku véetné vodotésné krabice 1822198

TR 1
délici relé, skupinové ovladani vice pohonl

rozméry 50 x 52 x 22 mm

- pod omitku do krabice 1822 098
- na omitku v&etné &sné krabice 1822 107
TR 2

umoZriuje oviddéani dvou pohond jednim
ovladacem, rozméry 50 x 52 x 22 mm

- pod omitku do krabice 1822 099
- na omitku vcetné &sné krabice 1822108
GS 3

skupinové ovlddani max. 4 pohond 1 860 060

ovladacem bez aretace

pro montaz na omitku

Zhéseci ¢len 9011 384
GS 300 N
skupinové ovlddéni max. 4 pohond 1860 061

ovladacem bez aretace

pro montaZ na DIN listu

ZhéSeci ¢len 9011 384
GS 300 P
skupinové ovlddéni max. 3 pohond 1 860 062

ovladacem bez aretace
pro montéZ do instalaéni krabice
ZhéSeci ¢len 9011 384
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VENKOVNIi ZALUZIE
MONTAZNI NAVOD

EXTERIOR BLINDS

Installation Instructions

2

Bilovecka 2411/1, 746 01 Opava, Czech Republic
tel: +420 553 685 111, fax: + 420 5653 685 110
e-mail: isotra@isotra.cz, www.isotra.cz
IC: 47679191, DIC: CZ47679191

6. vydani — 6™ edition




